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Na temelju čl. 16. i 72. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 
BiH", broj 50/04) i članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne 
i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), Vijeće ministara Bosne i 
Hercegovine, na prijedlog Agencije za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine, u suradnji s nadležnim tijelima entiteta i Brčko 
Distrikta Bosne i Hercegovine, na 4. sjednici održanoj 21. 
ožujka 2012. godine, donijelo je 

PRAVILNIK 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 

NAJVEĆIM DOPUŠTENIM KOLIČINAMA 
ODREĐENIH KONTAMINANATA U HRANI 

Članak 1. 
U Pravilniku o najvećim dopuštenim količinama 

određenih kontaminanata u hrani ("Službeni glasnik BiH", broj 
37/09) članak 10. mijenja se i glasi: 

"Članak 10. 
(Posebne odredbe za kikiriki, ostale sjemenke uljarica, orašaste 

plodove, sušeno voće, rižu i kukuruz) 
Kikiriki, ostale sjemenke uljarica, orašasti plodovi, sušeno 

voće, riža i kukuruz koji ne ispunjavaju odredbe o najvećim 
dopuštenim količinama (u daljnjem tekstu: NDK) aflatoksina iz 
toč. 2.1.5., 2.1.6., 2.1.7., 2.1.8., 2.1.10. i 2.1.11. Aneksa mogu 
se staviti na tržište pod uvjetom da: 

a) nisu namijenjeni neposrednoj ljudskoj uporabi ili 
uporabi kao sastojak u hrani; 

b) su sukladni s odgovarajućim NDK-om iz toč. 2.1.1., 
2.1.2., 2.1.3., 2.1.4., 2.1.9. i 2.1.12. Aneksa; 
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c) su podvrgnuti obradi koja uključuje sortiranje ili 
drugu fizikalnu obradu i da nakon te obrade nisu 
prekoračeni NDK-i propisani u toč. 2.1.5., 2.1.6., 
2.1.7., 2.1.8., 2.1.10. i 2.1.11. Aneksa te da takva 
obrada ne prouzrokuje druge štetne ostatke; 

d) je na proizvodima jasno označena njihova uporaba i 
da proizvodi imaju sljedeću napomenu: "Proizvod 
mora biti podvrgnut sortiranju ili drugoj vrsti 
fizikalne obrade kako bi se smanjila 
kontaminacija aflatoksinima prije ljudske 
uporabe ili uporabe kao sastojak u hrani". 
Napomena se stavlja na etiketu svake pojedinačne 
vrećice, kutije i dr., te na izvorni popratni dokument. 
Neizbrisivom identifikacijskom šifrom 
pošiljke/serije označava se svaka pojedinačna 
vrećica, kutija i druge pošiljke, kao i izvorni 
popratni dokument." 

Članak 2. 
Članak 11. mijenja se i glasi: 

"Članak 11. 
(Posebne odredbe za kikiriki, druge sjemenke uljarica, 

proizvode dobivene od njih i žitarice) 
(1) Na etiketi svake pojedinačne vrećice, kutije i dr. te 

na izvornom popratnom dokumentu treba stajati 
jasna napomena o predviđenoj uporabi. Mora 
postojati jasna povezanost između toga popratnog 
dokumenta i pošiljke na način da je u njemu naveden 
identifikacijski kod pošiljke koji se nalazi na svakoj 
pojedinačnoj vrećici, kutiji i drugoj pošiljci. Osim 
toga, poslovna djelatnost primatelja pošiljke mora 

biti navedena u popratnom dokumentu i mora biti 
kompatibilna s predviđenom uporabom. 

(2) Ukoliko nema jasne napomene da prehrambeni 
proizvod nije namijenjen prehrani ljudi, NDK iz toč. 
2.1.5. i 2.1.11. Aneksa koriste se za sav kikiriki, 
ostale sjemenke uljarica i proizvode dobivene od 
njih i žitarice koje se stavljaju na tržište. 

(3) Što se tiče iznimke za kikiriki i druge sjemenke 
uljarica za mrvljenje i primjene NDK iz točke 2.1.1. 
Aneksa, ona se primjenjuje isključivo na pošiljke na 
kojima je jasno označena namjena i koje na sebi 
imaju napomenu: "Proizvod se mrvi za 
proizvodnju rafiniranog biljnog ulja". Napomena 
se stavlja na etiketu svake pojedinačne vrećice, 
kutije i dr. te na popratni dokument (dokumente). 
Konačno odredište mora biti stroj za mrvljenje." 

Članak 3. 
U članku 15. dodaju se sljedeći stavci: 
"(2) Ovaj se Pravilnik ne primjenjuje na koštice marelice, 

sjemenke uljarica, s iznimkom kikirikija, i proizvode 
iz njihove prerade koji su stavljeni na tržište prije 
njegovog stupanja na snagu. 

(3) NDK za ohratoksin A iz točke 2.2.11. Aneksa, koji 
će se primjenjivati od 1. srpnja 2012., ne primjenjuje 
se na proizvode koji su stavljeni na tržište prije toga 
dana. 

(4) Obvezu dokazivanja datuma kada su proizvodi 
stavljeni na tržište snosi subjekt u poslovanju s 
hranom koji je proizvod stavio na tržište." 

Članak 4. 
U Aneksu toč. od 2.1. do 2.1.12. mijenjaju se i glase: 
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Članak 5. 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana 

objave u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 48/12 
21. ožujka 2012. godine 

Sarajevo 

Predsjedatelj 
Vijeća ministara BiH 

Vjekoslav Bavanda, v. r.
 

  


